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Abstract  Language is a kind of social phenomenon ,carrier of cultural information. Cultures of different nations
are so varied and colourful ,but differ in thousands of ways. Translatability between different language ,especially
Chinese and English is limited. This paper puts forward some tentative principles of C- E translation of titles based
on Nida’ s Functional Equivalence theory.
Key words functional equivalence title C- E translation  principles

A% EERIRR N EE 2R T E ARES 20 BRBAAEZER . Bl B R AT
AnTfEsE e “CAE” JUHAESCE ARSI AU SR . ASCE A LR N A RS R bR T
MsEEe IRUCHARIE “IhReX AR BN HE S OCE AR ST

1 R

BRI E G BRI (R NS B PR TR e A . SR AR S — A LR A
AR ). RIS AR ] BB RS AW i or E R R AW PR R B
e PRSI R T B i S S AR PG R CBARTR IR (1994 RS 2 M) kkad —iRiscE RN “ Py
AN} HAR” ( China’ s Two Objec2tives) o ¢G0T TESCHRIRRA |, H SCRRCI [a) b RN BRiESMEA
MAIAHE “PE” i R AL (RD 20 HEZER P E S A H bR S5 G HAR) o H 385
WS e ) K2 B A LRI AN B “China” s AR EE L H o MR IZHHER objectives
RN A R ARESEILN L Ak A ESCEHIE T PESR R ITEE D R R S A
(R, TAN A DS 2 2K T Ayl FFPEE A gl jﬁﬂﬁlﬂr.@%uT ANl 2255 03— 2
JIRAF T E R, — R R & g u

2 ik “OIRERAE” B ek [ T ) N PR e

WK Z R (Alexander Tytler) /& 18 T ARIRMA “BIFE=I)” o HARE]: “IFRBIPE N 1% 52
JEAE AL 7E R RETEAE Sy — FE S A SO0 B @ I E S A RE ] A A s k2 IR
JEAERITE F RISk 7 AR I SR R SO U R E R (E)
BRI R

IHREXTZE( Functional Equivalence) BHPFEARUEE S H 2 2 BH1% 5K Eugene A. Nida $2HHI(HH) kM
ikt “shaX5E” Dynamic E2quivalence W Sl E#cAT 2 K22 EEAARE 0T k) o EARZIN
FEAMRESR A3 A R P R0 R SR o At A o A AL SO SCAE (R R A TR . 3
e SO IEESC. AR RIREE 2 T A RN A . AR5 A R R PR AR R I B PR P
SN AR5 PR RSB SN 0 DA ECAE o 233 FA% e HO B P DA B AE A b AR B A8 S PRAE RS0
& XIS LIRS HIEMEB) 100 %IRRT AR TTREN . 2B “XIE7 R RE R BI Y
25 736 3K (1 B ARG 5

RIS CTRER A E RUR SIS AT E RIS S AR DR RO A B K. AR
PSR ) B VP bR : RGP BN SR SO a0 O BRSO e AR HA v SO0 B ) B ¢
PRUE TS R AT AL GEEEH IEMEAREOCEE — — — “UBSERICT ;21 5 T RE;31 e
W51 o 23 IA IR AR IE AP0 SCRE AR RAT IR 4R SRR DA 5 SCE TAT A S0k S0k
5 SV SUA SR XU A5 R R X 45

3 UEMRBEEEL CDIRERAE” FNESCEARE A0 N B A LU = KDh6E11 (B Rk (Rt

AL ; 20 KBEOIRR(RISR. W17, Brel MEH) 31 HrThRe (Mol BeE M) o AR E
B, BRI B B N LK R B G 0 bR SR BN A Lok =T ) “ DhexS
27, EEZ IO ENE S TR FEEL The American Intermarriage under theBackground of




Www.51lunwen.com Ry e as qq:357500023

Multiculturalism(# AR VG K27 244) 5/ 2002) )8 30 “Slalas” (6 (IERFHL) (R0 1998 :3047)
H%4:mixed marriages. 5 FILREIE TS AL iEH intermarriage —iil [ AGEIETEE—% 5 A EEE
TN R AE (TERCRTR LY (BEAS P ,1993 :919) LX) inter2marriage 55— kR AL “ANIA) S (%
Fpige. SRBAESE) MBS o H EFESCHER under , FYARZ [ H in B against TEAEIAE
(2) P [ AR R 25 ORI A4 R FEA4: 2% HH 5 77 Reasons and Methods for Reconst ruction ofChinese Rural
Social Security System(#H iy K2=2=4)k ,5/ 2002) A= LN vy = Ay I o N - s 81 114
PR BB R CHRSCGERBZ IS O T ARk AN S TOE 3 A T SR
For the Fair Globalization :A Marxist View (5 H.2% 4 ,5/2002) . TMASTEREAREL [ EAH LK KB .
#feH causes f0F%F reasons B UK INMERG. (3) R M B2 9 BEAIC S 2 — Quanzhou , Important
Starting Point s of theMaritime “Silk Road” “ ¥ 122282 %7 &4k Pu N Rk AT VI 2 J5 |, [l 1) B9
T BRRAE A A  S A  NE(STTN) BN (A SN PR D R K22 9 A B )
WA IR AR ETHIS A [ TSNS IR . M (ZEER 1997 :367) HIMifF 4 . JR S “iR”
SERBEI R E (route), “LMZMR” CAEMA  “SikRoad” IEWI “KIL” PEH Greatwall
—FE PR TESE TR . “WE 7 WAE Webster” s Third New InternationalDictionary $k %)
MR R I a) marine :of orrelating to the sea ; b) maritime :of or relating tonavigation or commerce on the
sea. 2 LHEI &M maritime A, (8)F K 4 S AT 4R The Political Stand of Chang Taiyan L E AT 1A
B EERE. PEEERK BUR RN SRR ATE SR AT L “Al
BREF T N” S WmiE. v, JRSTH “IR” 54 parties andgroups(if faction) A R
= stand(373) A WY) . (5) 2 55 SCAS 5 B0 3F (86 1) Multilingualism in Literary Translation J& 3 B 75+ 4042
RO MEE ML K 57 B “in” TS “and” AT R KRS BEARIA IR
4 SCERRBGEFET LA AT 1 R ) AYGIA) CAERISE B
2 7 JEAW B E R T IX I T AR ian Harriss ,1947 :
376) IR BB E IR HIE L T 3w RO RIE
He 7 BRI MRS 7S : ¢ BERIER
ZHAEZ ] A H TR (eye-catching) &3 “HERSRE” ZAEH . W AREHE S W& EBZRY 5AE
PRI TSR AR PERR TR BTN R T AR AT AR SR B R SO . e LK
WSEERG IR T8 B2 H DU LA RS2

4.1 FE%

SO AR RSZ W T B A BR A BRI SR T e AT, 220 42 1R o (1) 3R D B ARORY X AR AT
RAABE] Masterplan for Ecotourism in Wuyi NaturePreserve JR 30 HL 15 AT S A B — 24 (1) 7 Hosh
AEVER Rk RS R = B I R AE R e A 3B AT {1128 9 :WNP Ecotourism Masterplan , b7 JR SC RV 7501 1/5,
HEFR vt 2 L35, (2)iH Pu S 4ET7 R (& LA )Modes of Thinking :Chinese and Western J§i 3 i Ji 7 [ %
J%:0n Chinese and West2ern Thinking Ways , ‘B3 F% A . EFXIGHE S RHEH WEHEE
Pl “A—Rinish 8”7 &,  G)REBMLI K RKILTELRIN I 5 A fi#5 The Doom of the
American Dream— — — AHistorical and Cultural Interpretation(Foreign Language Education ,6/ 2002)i 7k Et
JEGRT AERBPLER /DU (TARBERILY  (1925) o DNBAEEFER K GG LT $0 20 1 92 [ R -4
AIE 05 AR LR AS N 2R M i oAy 55 ] R (18 TN = b5 9 I, AN Jseohy 26 1 48 j 40 AR Wl o PRSI B v
RESE T ULl e (HEERE N B TR 4.

Q)P E R BEH ST 9T (1990 —1999) 1K) & FE A3 Trends of Research on Chinese S &T Trans2lation
(1990 - 1999) “Z&#” JEMRIMVEWEIA TN E RER TR, N ESCK R b S&T, X
AEOCHIRT CF ATRSCHRFESCERI A 2. 4.2 BREE o [ AR 25 SR E R H
IR A IR, BSIR. R W, B N SRR B4 2 i
OMICEIC B B A AR E 2 i AW SRR O R T = BT I
RS T)  BANRAT NI AR R R  KF WA AR RN ER SRR iy otz [ DUEE




Www.51lunwen.com Ry e as qq:357500023

FRA C“A). vk g T 2SR SRR RTLURTE. (1) 564 A AT Competition Is One of
Human Nature(db 50 k22243 5/ 2002)(2) % FIRAL IR T S E 1 1) JLAN 9] J8 Deepen the Understanding of
Labor Theoryof Value (dbi K2z2£4k ,5/ 2002)(3)iR 18 B ACIE X 4k 1] (1) #2252 5 34k Acceptance and
Siniticization of Loan-wordsin Modern Chinese(4)i# & %J b /MY(F 554 )Remarks on Comparative Studies of
Englishand Chinese(5)¥i8 24 A B PR TES 5 K 1HE 2 IWFFT A( Tentative) Discussion on Library Statusand
Library Science Study

4.3 WA

Dy REXS G IR R B x4 R RO B . X e SCE MBI BlbRE N
1EHIE AR B RS BRI BRI — . (1) “AEFET 7 W 2 — — — RICERRE
R R A 2 A (B A 5E)1s The Author Dead ? —On the AuthorialSubjectivity in Literary Translation % 3%
T BETEEEE T AEILNY . (2) BRI T BT — — — B CRITEEE AN RE BRI R (%
i B )Why not Translatology ?(3) IS S PUETER XS LUBFSEIIEGT . HIWRITE — — — 85 (EUER?

FEXTHEIFAY) B AR (Z:1E7%)0n the Basis ,Objective and Methodology ofthe Cont rastive Studies of
Figures of Speech inEnglish and Chinese LA PR 2 b [ 5RCCHILL 63 “BEH FARE” 2k
o HERE B2 SRR TR Bl . (@R R R — — — IR HBUN SRR —
TE LR Let the University Be More like a University i 3CEARB B ) 2 3d] [ Red 2 15200 . (HIE R
WHIANIE B %1% 4 :Worthy the Termof University ,i Make it a Real University.(5)%% 52 M5 MR et
FREFFENmERE — — — WRKEFEREF KB “PRMEE” On “the Two Ups and Two
Downs” in theDevelopment of Our National Economy 45 H & MM 212 TR AN BRIAR RPN 255K
RSEAE PR PREIFR U REIA . (6)REN MR i — — — WS & (KA) —1F Keat”
s Melancholy Sentiment s in His Ode “To Autumn” JRC . EIFSELITRIGEE G—A0 HAENATE

TR B DU R TR = —Hr , Bhlf LB N, “v
ans e (M4
g @Ji%ﬁ

NS PR X% ik AR 4/
2002)414 i 5 R S R A S (1)
RS B AR TR 2 25 X 4Gk 304k Building up Advanced Socialist Culture inthe International Met ropolitan
City(E H 224 ,5/ 2002)(2) A5 ELRTPYAN J7 11 B 73 A5 P 45251 (40 5. %€) Pauses in English and Chinese Oral
Readingas Affected by Four Aspect s of Information(3) )\ = A 25 V5 & V4 7 #8 3 WF 53 18T & 8 (1 ) )New
Development s in Western TranslationStudies as Seen f rom Three Representative Books 1F & i1 5570 15 = 4544
PR R SRR S A S RSB AT T 454 AR SCPE SCAE N e M S A P sk A3 38 . () I3
“IR” P4 Chinese Culture and the Translation of“J u2dah”(5)#& i fL T~/ "%% A Brief Remark on Confucian

“Theory onBenevolence”
4.5 Vi

FLEeC kRl P EA S AR AR AN EEIR A RN B 0 b ey R S B S AR
b VAT I = =54 (1)it g4 On Tsai Eh , a leader of the Revol t A gai nstthe Restorat ion of
Monarchy i n 1915. 33001 F— AN RIS EREE 1EANE S I A 85 10 S0 JoAe A B Py s i g (2)
A E— — — S 5NRMEE The Revolutionary Area Literature —theCombination of Local
Style and Times. “ 4 30227 25 08 - 1f1 1% /% Red Earthliterature , % B2 8 ANHIFT =0 £E78 /7 AR B red earth
55 black earth 5 earth [F]2¢ ,BeAHiE. Mi¥E M revolutionary area (M5 <) A7 FAuRy i Fi AT S A 5
AR EBEEREPN One Hundred Years of Henan Universi ty(Ji] B K223 ,5/ 2002) (4)
[ B 22 4= BT A P48 35 22 4% Environmental Security : A New Vision ofinternational Security Cooperat ion(#{2#
5% ,10/ 2002) (5) & JE Kk AL S M H R 7R On the Choice of Economic Models by
De2veloping Count ries and It s Implications. ([f]_I) (6)1& “HZJHHE” On Human Issues f rom the Cradle to
theGrave (22 AR5t ,4/2002) 530 “ A28 HERAZ PN Human Issues A XEE (HART I f
rom theCradle to the Grave f#J# SCE XWisR  “VEH/KI” Shh EEEME R AR — R S RAT



Www.51lunwen.com Tt e qq:357500023

L “CEEEREE T RN R SR F R ST eE L U T A T BUE ST RS AN EE R A
BRHE.

5  ZER

1 Stanley Johnson and J ulian Harriss. THE COMPL ETE REPORTER ,New York :Macmillan ,1947

2 Nida, Eugene A. Toward a Science of Translating. Nether2lands ,Leiden :1964

3 Tytler ,Alexander . Essay on the Principles of Translation. Amsterdam:John Benjamins B. V. ,1978

4 R AP 1 SRS BRE(METIR) 1 P aBOR A A, 1996

5 & 1SRRI 1 Abatrh EX SRR R ], 1998

6 it 1 RS EBERNE 1 s LA i, 2000

7 BRZERR LRSI PORE R, s 1B At 2001

8 W ERSE 1 SEPUE U S RE(4) 1 g BIAME S AL, 2002

9 WU 1 AR R 5 D0 22 5, b FUAG A, S D0 P S BHR(3) , it e AME B0 it 2002
10 Nord Christian. H IPEAT h— — —HrDhRERH R RLIG, il EIRAME H07 i hitft, 2001

11 ABR 1 PAESCHERINE( B ) 1 TN AR R H Rk, 1997

’ o\, ==



